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KÖSZÖNJÜK
hogy megvásárolta a Ninja® Foodi® Power Nutri Blender 3-in-1 készüléket

KÉRJÜK, OLVASSA EL FIGYELMESEN 
ÉS ŐRIZZE MEG A JÖVŐBENI 
HASZNÁLATRA.

MŰSZAKI ADATOK

Feszültség: 220-240 V~ 50-60 Hz 
Teljesítmény: 1200 Watts

TIPP: A modell- és sorozatszámot a 
készülék hátulján, a tápkábel mellett 
található QR-kódos címkén találja.

RÖGZÍTSE EZT AZ INFORMÁCIÓT

Modell szám: __________________

Széria szám: ___________________

Vásárlás napja: _________________

(Őrizze meg a számlát)

Vásárlás helye: _________________
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Ez a jelzés azt jelzi, hogy ezt a terméket az EU-ban nem szabad más 
háztartási hulladékkal együtt kidobni. A környezetre vagy az emberi 
egészségre ártalmas ellenőrizetlen hulladékkezelés megelőzése 
érdekében gondoskodjon a termék újrahasznosításáról, hogy elősegítse 

az anyagforrások fenntartható újrafelhasználását. Használt 
készüléke visszajuttatásához kérjük, használja a visszavételi 
és gyűjtőrendszereket, vagy lépjen kapcsolatba azzal a 
kereskedővel, ahol ezt a terméket vásárolta. Ők át tudják venni a 
teméket környezetbarát újrahasznosításra.
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FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
HASZNÁLAT ELŐTT KÉRJÜK, FIGYELMESEN OLVASSA EL • CSAK HÁZTARTÁSI HASZNÁLATRA

A készülék használata során a tűz, 
áramütés, súlyos sérülés, halál vagy sérülés 
veszélyének csökkentése érdekében 
tartsa be az alábbi alapvető biztonsági 
óvintézkedéseket.

Általános óvintézkedések
1  Alaposan kövesse az összes 

figyelmeztetést és utasítást. Ez a készülék 
olyan elektromos csatlakozásokat és 
mozgó alkatrészeket tartalmaz, amelyek 
potenciálisan veszélyt jelenthetnek a 
felhasználóra. 

2  A kicsomagolás és a készülékek 
beállítása során szánjon rá időt, és legyen 
óvatos. Ez a készülék éles, laza pengéket 
tartalmaz, amelyek rossz kezelés esetén 
sérülést okozhatnak. 

3  Vegye sorra az összes tartozékot, 
hogy megbizonyosodjon arról, hogy 
a készülék megfelelő és biztonságos 
üzemeltetéséhez szükséges összes 
alkatrész megvan. 

4 A pengék élesek. Óvatosan kezelje.

5  Ez a termék egy egymásra helyezett 
pengeegységgel van ellátva. MINDIG 
legyen óvatos a pengekészletek 
kezelésénél. A pengeegységek élesek, 
és NINCSEK rögzítve a tartályukban. A 
pengeegységeket úgy tervezték, hogy 
szükség esetén a tisztítás és a csere 

megkönnyítése érdekében kivehetőek 
legyenek. CSAK a tengely tetejénél 
fogva fogja meg a pengeegységet. A 
pengeegységek gondos kezelésének 
elmulasztása sérülésveszélyt okozhat. 

6  MINDIG óvatosan kezelje a Hybrid 
Edge™ pengék szerelvényét. A pengék 
élesek. CSAK a pengeegység alapjának 
külső pereménél fogja meg a Hybrid 
Edge Blades Assembly-t. A pengék 
összeszerelésének kezelése során 
az óvatosság elmulasztása a sérülés 
veszélyét eredményezi.

7  Kapcsolja ki a készüléket, majd húzza 
ki a készüléket a konnektorból, ha nem 
használja, mielőtt összeszereli vagy 
szétszereli az alkatrészeket és mielőtt 
tisztítja. A kihúzáshoz fogja meg a 
dugót a testénél fogva, és húzza ki a 
konnektorból. SOHA ne húzza ki a dugót 
a hajlékony zsinór megfogásával és 
húzásával.

8  Használat előtt mosson el minden 
olyan alkatrészt, amely érintkezhet 
élelmiszerrel. Kövesse a jelen használati 
utasításban szereplő mosási utasításokat. 

9  Minden használat előtt vizsgálja meg 
a pengék szerelvényeit sérülések 
szempontjából. Ha egy penge elgörbült 
vagy sérülés gyanúja merül fel, lépjen 
kapcsolatba a SharkNinja vállalattal a 

 VESZÉLY

Olvassa el és tekintse át a kezelési és használati utasításokat.

 Olyan veszély jelenlétét jelzi, amely személyi sérülést, halált vagy jelentős 
anyagi kárt okozhat, ha a szimbólummal ellátott figyelmeztetést figyelmen 
kívül hagyják.

Kizárólag beltéri és háztartási használatra.

 Elektromos készülékek használatakor mindig be kell tartani az alapvető biztonsági 
óvintézkedéseket, beleértve a következőket:
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csere érdekében. 

10  NE használja ezt a készüléket kültéren. 
Kizárólag beltéri háztartási használatra 
tervezték. 

11  NE működtessen semmilyen készüléket 
sérült vezetékkel vagy dugóval, illetve a 
készülék meghibásodása, leejtése vagy 
bármilyen módon történő sérülése után. 
Ez a készülék nem tartalmaz a felhasználó 
által szervizelhető alkatrészeket. Sérülés 
esetén forduljon a SharkNinja céghez 
szervizelés céljából. 

12  Ez a készülék fontos jelölésekkel 
van ellátva a dugó pengéjén. A 
csatlakozódugó vagy a teljes 
vezetékkészlet (ha a dugó a vezetékre 
van öntve) nem alkalmas cserére. Sérülés 
esetén a készüléket ki kell cserélni.

13 Ezzel a készülékkel NEM szabad 
hosszabbítót használni.

14  Az áramütés veszélye elleni védelem 
érdekében NE merítse a készüléket 
víz alá, és NE hagyja, hogy a tápkábel 
bármilyen folyadékkal érintkezzen.  

15  NE engedje, hogy a készülék vagy a 
kábel az asztalok vagy pultok szélei 
fölé lógjon. A vezeték beakadhat, és a 
készüléket leránthatja a munkafelületről.

16  NE hagyja, hogy a készülék vagy a 
vezeték forró felületekkel érintkezzen, 
beleértve a kályhákat és más 
fűtőberendezéseket. 

17  A készüléket MINDIG száraz és vízszintes 
felületen használja.

18  NE engedje, hogy a készüléket 
gyermekek kezeljék, vagy játékként 
használják. Szoros felügyelet szükséges, 
ha bármilyen készüléket gyermekek 

közelében használnak.

19  Ezt a készüléket NEM arra szánták, 
hogy csökkent fizikai, érzékszervi vagy 
szellemi képességekkel rendelkező, 
vagy tapasztalat és tudás hiányában 
lévő személyek használják, kivéve, ha a 
biztonságukért felelős személy felügyeli 
vagy oktatja őket a készülék használatára 
vonatkozóan. 

20  CSAK a termékhez mellékelt vagy a 
SharkNinja által ajánlott tartozékokat 
és kiegészítőket használja. A nem 
a SharkNinja által ajánlott vagy 
forgalmazott tartozékok használata tüzet, 
áramütést vagy sérülést okozhat.

21  Soha ne helyezzen fel egy pengeegységet 
a motoralapra anélkül, hogy azt 
előzetesen a megfelelő tartályra (kancsó, 
csésze vagy tál) rögzítené, a fedéllel 
együtt.

22  Betöltés és működtetés közben tartsa 
távol a kezét, haját és ruházatát a 
tartálytól.

23  A készülék működése és kezelése során 
kerülje a mozgó alkatrészekkel való 
érintkezést.

24  NE töltse meg a tartályokat a MAX FILL 
vagy MAX LIQUID vonalon túl. 

25  NE működtesse a készüléket üres 
tartállyal.

26 NE használja mikrohullámú sütőben 
a készülékhez mellékelt edényeket vagy 
tartozékokat. 

27  Soha ne hagyja a készüléket felügyelet 
nélkül használat közben. 

28  NE keverjen forró folyadékokat. 
Ellenkező esetben nyomásnövekedés 
és gőzképződés alakulhat ki, ami a 
felhasználó égési sérülésének veszélyét 
rejti magában.
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MENTSE EL EZEKET AZ UTASÍTÁSOKAT

FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
HASZNÁLAT ELŐTT KÉRJÜK, FIGYELMESEN OLVASSA EL • CSAK HÁZTARTÁSI HASZNÁLATRA

29  NE dolgozza fel a száraz hozzávalókat 
anélkül, hogy folyadékot adna a Power 
Nutri™ Cup, Power Nutri™ Bowl vagy 
Jug-hoz. Ezeket nem száraz keverésre 
szánták.

30  NE használja összetevők őrlésére.

31  SOHA ne működtesse a készüléket 
a fedelek és kupakok nélkül. NE 
próbálja meg kikapcsolni a reteszelő 
mechanizmust. Ügyeljen arra, hogy a 
tartály és a fedél megfelelően fel legyen 
szerelve működés előtt.

32  Működés előtt győződjön meg arról, hogy 
minden használati tárgyat eltávolítottak a 
tartályokból. Az eszközök eltávolításának 
elmulasztása a tartályok összetörését 
okozhatja, ami személyi sérülésekhez és 
anyagi károkhoz vezethet.  

33  Aprítás közben tartsa távol a kezét 
és az eszközöket a tartályoktól, hogy 
csökkentse a súlyos személyi sérülések 
vagy a turmixgép/élelmiszer-aprító 
sérülésének kockázatát. A kaparót 
CSAK akkor szabad használni, amikor a 
turmixgép vagy az ételfeldolgozó nem 
működik. 

34  Ha a keveretlen összetevőket a csésze 
oldalára tapadva találja, állítsa le a 
készüléket, vegye ki a késegységet, 

és egy kaparóval távolítsa el az 
összetevőket.

35  NE nyissa ki a kancsó kiöntőcsonkjának 
kupakját, amíg a turmixgép működik.

36  Ha a keveretlen összetevőket a kancsó 
oldalára tapadva találja, állítsa le a 
készüléket, vegye le a fedelet, és egy 
spatula segítségével távolítsa el az 
összetevőket. Soha ne dugja a kezét 
a kancsóba, mert érintkezhet az egyik 
pengével, és sérülést okozhat. 

37  NE próbálja meg eltávolítani a tartályt 
vagy a fedelet a motoralapról, amíg a 
pengeegység még forog. A fedelek és 
tartályok eltávolítása előtt hagyja, hogy a 
készülék teljesen leálljon. 

38  Ha a készülék túlmelegszik, egy 
hőkapcsoló aktiválódik, és ideiglenesen 
kikapcsolja a a motort. A visszaállításhoz 
húzza ki a készüléket a konnektorból, és 
hagyja lehűlni kb. 15 percig, mielőtt újra 
használná. 

39  NE tegye ki a tartályokat és tartozékait 
szélsőséges hőmérséklet-változásoknak. 
Károsodást szenvedhetnek. 

40  A feldolgozás befejezésekor 

 VESZÉLY

Olvassa el és tekintse át a kezelési és használati utasításokat.

 Olyan veszély jelenlétét jelzi, amely személyi sérülést, halált vagy jelentős 
anyagi kárt okozhat, ha a szimbólummal ellátott figyelmeztetést figyelmen 
kívül hagyják.

Kizárólag beltéri és háztartási használatra.

 Elektromos készülékek használatakor mindig be kell tartani az alapvető biztonsági 
óvintézkedéseket, beleértve a következőket:
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gondoskodjon arról, hogy a 
pengeegységet a tartály tartalmának 
kiürítése ELŐTT eltávolítsa. Vegye ki 
a pengeegységet úgy, hogy óvatosan 
megfogja a tengely tetejét, és kiemeli a 
tartályból. Ha a tartály kiürítése előtt nem 
távolítja el a pengeegységet, fennáll a 
sérülésveszély. 

41  Ha a kancsó kiöntőnyílását használja, 
a sérülésveszély elkerülése érdekében 
tartsa a fedelet a tartályon, vagy 
biztosítsa, hogy a fedélzár be legyen 
kapcsolva kiöntéskor.

42  A keverés befejeztével vegye ki a Hybrid 
Edge™ pengék szerelvényét a Power 
Nutri™ csészéből vagy a Power Nutri™ 
tálból. NE tárolja az összetevőket a 
turmixolás előtt vagy után a csészében 
vagy a tálban, ha a pengeegység 
fel van szerelve. Egyes élelmiszerek 
aktív összetevőket tartalmazhatnak, 
vagy olyan gázokat bocsáthatnak ki, 
amelyek tágulnak, ha lezárt edényben 
maradnak, túlzott nyomásnövekedést 
eredményezve, ami sérülésveszélyt 
jelenthet. Az összetevőknek a csészében 
való tárolásakor csak a Kiöntőfedelet 
vagy a Tárolófedelet használja a 
lefedéshez. A tálban történő összetevő-
tároláshoz csak a Spout Lid vagy a 
Storage Lid fedelet használja.. 

43  A készülék maximális teljesítménye 
a Hybrid Edge Blades Assembly és a 
Power Nutri™ Cup konfigurációján alapul. 
Más konfigurációk kisebb teljesítményt 
adhatnak le. 

44  NE merítse a motor alapját vagy a 
vezérlőpanelt vízbe vagy más folyadékba. 
NE permetezze le a motor alapját vagy a 
vezérlőpanelt semmilyen folyadékkal. 

45 NE próbálja megélezni a pengéket.   

46  Tisztítás előtt kapcsolja ki a készüléket, 
és húzza ki a motoralapot.
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ALKATRÉSZEK

A

C

F

E

G

H

I

J

B

D

ALKATRÉSZEK
A Kancsó fedél

B 2.1L* Power Nutri Jug (Kancsó)

C  Motor  
(csatlakoztatott tápkábel nem látható)

D  Total Crushing® & Vágókés szerelvény 
(Pengeszerelvény)

E  Tésztalapát szerelvény

F Hybrid perempenge szerelvény

G Kiöntőfedél

H 700ml Power Nutri Cup (Pohár)

I Tárolófedél

J 400ml Power Nutri Bowl (Tál)

K  Tisztítókefe

*1.8L max. folyadékkapacitás.

Számos tartozék létezik, amelyek 
kompatibilisek ezzel a turmixgép-sorozattal.

TIPP: A doboz felső fedele mutatja a 
modellhez mellékelt tartozékokat.

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

TIPP: A Hybrid perempenge szerelvény 
nem kompatibilis már Ninja termékekkel.

TIPP: A csészék, tálak és fedelek száma 
modellenként eltérő.

K
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1  Távolítson el minden csomagolóanyagot 
a készülékről. Legyen óvatos a pengék 
kicsomagolásakor, mivel a pengék élesek.

2  Az egymásra helyezett pengeegység 
NEM rögzül a tartályban. Fogja meg a 
pengeegységeket a tengely felső részénél.

3  A Hybrid perempenge szerelvényt a 
pereménél fogva szerelje be.

4  A tartályokat, a fedeleket és a pengék 
egységeit meleg, szappanos vízben, 
fogantyúval ellátott mosogatóeszközzel 
mossa el, hogy elkerülje a pengékkel való 
közvetlen érintkezést. Legyen óvatos 
a pengeegységek kezelésénél, mivel a 
pengék élesek.

5  Alaposan öblítse ki és szárítsa meg 
levegőn az összes alkatrészt.

AZ ELSŐ HASZNÁLAT ELŐTT

A POWER NUTRI BOWL MEGISMERÉSE

FONTOS: A folytatás előtt olvassa el a 4-7. 
oldalon található összes figyelmeztetést. 

TUDTA? 
•  Az italokat útközben is magával viheti a 

kiöntőfedél segítségével.

TIPP: Minden tartozék BPA-mentes 
és mosogatógépben mosható. A 
mosogatógépbe helyezés előtt 
győződjön meg róla, hogy a 
pengeegységeket és a fedeleket 
eltávolította. Legyen óvatos a 
pengeegységek kezelésénél.

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

A kemény és fagyasztott alapanyagokon 
való munkához sok megállásra, kaparásra 
és a receptek átalakítására volt szükség. De 
most minden eddiginél könnyebb sűrű és 
kanalazható turmix tálakat, diókrémeket és 
egyebeket készíteni. Csak annyit kell tennie, 
hogy turmixolás közben elforgatja a Power 
Paddle-t, hogy az összetevőket a penge 
felé nyomja.

TIPP: Helyezze a motoralapot sima, 
tiszta és vízszintes felületre. Ne helyezze 
a motoralapot durva vagy nem vízszintes 
felületre, mert a tapadókorongos lábak 
nem fognak megfelelően tapadni. 

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

M
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A VEZÉRLŐPANEL HASZNÁLATA

AUTO-IQ MÓD
6 egyedi időzített program személyre 
szabottan, hogy a nagyszerű italok és ételek 
elkészítése ne igényeljen találgatásokat.

MANUÁLIS MÓD
Válasszon 10 különböző sebesség közül, hogy 
teljes mértékben irányíthassa a turmixolást. 
Folyamatosan működik akár 60 másodpercig. 
A START/STOP gomb megnyomásával 
bármikor hamarabb befejezheti a programot. 

  A készülék be- és kikapcsolásához használja a bekapcsoló gombot.

VÁLTÁS AZ AUTO-IQ® ÉS A KÉZI ÜZEMMÓD KÖZÖTT:
Az Auto-iQ mód és a manuális mód közötti váltáshoz nyomja meg az IQ/MANUAL 
gombot.

AUTO-IQ PROGRAM KIVÁLASZTÁSA ÉS 
FUTTATÁSA
Válassza ki a tárcsával a kívánt programot, 
majd nyomja meg a START/STOP 
gombot a kezdéshez. A program futása 
közben az időzítő visszaszámol. Amikor 
a visszaszámlálás véget ér, a keverés 
automatikusan leáll.

KÉZI PROGRAM KIVÁLASZTÁSA ÉS 
FUTTATÁSA 
Fordítsa el a tárcsát az 1. sebességtől a 10. 
sebességig. Nyomja meg a START/STOP 
gombot a keverés megkezdéséhez és 
befejezéséhez. 
PULSE 
Nagyobb kontrollt biztosít a keverés felett. 
Csak a PULSE megnyomásakor működik. 
Rövid megnyomással rövid impulzusokat, 
hosszú megnyomással hosszú impulzusokat 
lehet elérni.

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

TIPP: Kézi üzemmódban az Auto-iQ programok nem világítanak a kezelőpanelen.

LASSÚ KEZDÉS
Mindig alacsony fordulatszámon (1-3) kezdje, hogy a hozzávalók jobban beépüljenek, és ne 
ragadjanak az edény oldalához.

NÖVELJE A SEBESSÉGET
A simább keverékek nagyobb sebességet igényelnek. Az alacsony fordulatszám nagyszerű 
a zöldségek aprításához és a tészta keveréséhez, de a pürék és öntetek esetében fel kell 
gyorsítania.

NAGY SEBESSÉGŰ KEVERÉS
Turmixoljon addig, amíg el nem éri a kívánt állagot. Minél tovább turmixol, annál jobb lesz 
a keverék eloszlása és annál simább lesz a végeredmény.

TIPP: Ha a tésztalapát szerelvényt használja, csak az 1-es vagy 2-es sebességfokozatot 
használja. 

TIPP: A Power Nutri Bowl vagy Cup 
használatakor csak a 10-es sebesség áll 
rendelkezésre. 

A SEBESSÉG VEZÉRLŐ ÉS A KANCSÓ HASZNÁLATA
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AUTO-IQ PROGRAMOK A POWER NUTRI 
JUG-HOZ

AUTO-IQ PROGRAMOK A POWER NUTRI 
CUP ÉS A POWER NUTRI BOWL SZÁMÁRA

TIPP: A készülék érzékeli, hogy a kancsó vagy a csésze/tál van a motoralapra szerelve. A 
kezelőpanelen csak az adott tartályhoz rendelkezésre álló programok világítanak.

BLEND 
Kombinálja kedvenc friss vagy fagyasztott 
hozzávalóit, hogy smoothie-t, milkshake-et 
vagy fehérjeturmixot készíthessen.

CRUSH 
Úgy tervezték, hogy a legnehezebb 
hozzávalókkal, például diófélékkel, 
magvakkal és még jéggel is megbirkózzon, 
hogy a szuper egészséges turmixoktól 
kezdve a koktélokig mindenféle italokat 
készíthessen.

MIX 
Készítsen sűrű alapot turmix tálakhoz vagy 
krémes fagyasztott joghurtokhoz. 

PUREE 
Blend anything that requires a smooth 
texture, from dressings to houmous to 
sauces.

CHOP 
Az időzített impulzusok és szünetek 
egyenletes aprítási eredményt 
biztosítanak. Futtassa le a programot 
egyszer a nagydaraboláshoz, kétszer a 
kisdaraboláshoz és háromszor a finomabb 
daráláshoz.

BLEND 
Kombinálja kedvenc friss vagy fagyasztott 
hozzávalóit, hogy smoothie-t, milkshake-et 
vagy fehérjeturmixot készíthessen.

CRUSH 
Úgy tervezték, hogy a legnehezebb 
hozzávalókkal, például diófélékkel, 
magvakkal és még jéggel is megbirkózzon, 
hogy a szuper egészséges turmixoktól 
kezdve a koktélokig mindenféle italokat 
készíthessen.

POWERMIX 
Készítsen bármit a kenhető mogyoróvajtól a 
tökéletes humuszig vagy akár pástétomig.

MIX 
Készítsen sűrű alapot turmix tálakhoz vagy 
krémes fagyasztott joghurtokhoz.

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

TIPP: A Power Nutri Bowl használatakor 
a legjobb eredmény elérése érdekében 
használja az Auto-iQ programokat, a MIX 
& POWERMIX-et.

AUTO-IQ PROGRAMOK
Az intelligens előre beállított programok egyedi keverési és szüneteltetési mintákat 
kombinálnak, amelyek elvégzik Ön helyett a munkát. Ha kiválaszt egy előre beállított 
programot, az azonnal elindul, és automatikusan leáll, amikor a keverés befejeződött. 
Ha a program vége előtt le szeretné állítani a keverést, nyomja meg újra az éppen aktív 
gombot.

AZ AUTO-IQ® PROGRAMOK HASZNÁLATA

TIPP: A Power Nutri Cup használatakor 
a legjobb eredmény elérése érdekében 
használja az Auto-iQ programokat, 
BLEND & CRUSH.
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1  Csatlakoztassa a motoralapot, és helyezze 
egy tiszta, száraz, sima, vízszintes felületre, 
például egy munkalapra vagy asztalra.

2  Engedje le a kancsót a motoralapra. 
A fogantyút kissé jobbra kell igazítani, 
és a kancsót úgy kell beállítani, hogy a 
LOCK szimbólumok láthatóak legyenek 
a motoralapon. Forgassa a kancsót az 
óramutató járásával megegyező irányba, 
amíg be nem kattan a helyére.

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

A KANCSÓ ÉS AZ EGYMÁSRA HELYEZETT 
PENGÉK HASZNÁLATA

3  Óvatosan, a tengely tetejénél fogva fogja 
meg a pengeegységet, és helyezze a 
kancsó belsejében lévő hajtóműre. Vegye 
figyelembe, hogy a pengeegység lazán 
illeszkedik a hajtóműre.

4  Adja hozzá a hozzávalókat a kancsóhoz. 
NE adjon hozzá hozzávalókat a kancsón 
lévő MAX LIQUID vonalnál tovább.

FONTOS: A folytatás előtt olvassa 
el az 4-7. oldalon található összes 
figyelmeztetést. 

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

5  Helyezze a fedelet a kancsóra. Nyomja le a 
fogantyút, amíg az a helyére nem kattan. 
Miután a fedél a helyén rögzült, nyomja 
meg a bekapcsológombot a készülék 
bekapcsolásához. A rendelkezésre álló 
programgombok világítani fognak, és a 
készülék használatra készen áll.

FONTOS: ABiztonsági funkcióként, ha 
a készülék bekapcsolásakor a kancsó és 
a fedél nincs megfelelően felszerelve, 
az időzítő kijelzőjén “- -” jelenik meg, 
és a motor kikapcsol. Ha ez történik, 
ismételje meg a következő oldalon 
található 5. lépést. Ha a kancsó és a 
fedél megfelelően be van szerelve, 
és a készülék be van kapcsolva, a 
programgomb LED-jei világítani fognak, 
jelezve, hogy a készülék készen áll a 
használatra.

TIPP: Az Auto-iQ® programok szüneteket 
és sebességváltozásokat tartalmaznak a 
ciklus során.

TIPP: NE adjon hozzá összetevőket a 
pengék telepítésének befejezése előtt.

TIPP: Ha a penge nincs teljesen a 
helyén, akkor nem tudja felszerelni és 
lezárni a fedelet.

TIPP: A kancsófedél fogantyúja csak 
akkor hajtható le, ha a kancsóhoz van 
rögzítve.

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP
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POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

6a Auto-iQ® program használata esetén a 
tárcsával válassza ki a kívánt kimenetnek 
leginkább megfelelő programot, majd 
nyomja meg a START/STOP gombot. Az 
előre beállított funkció automatikusan leáll 
a program végén. A készülék leállításához 
nyomja meg a START/STOP gombot.

6b  Kézi üzemmódhoz nyomja meg az IQ/
MANUAL gombot. Válassza ki a tárcsával 
a kívánt sebességet 1 és 10 között, majd 
nyomja meg a START/STOP gombot. Ha 
az összetevők elérték a kívánt állagot, 
nyomja meg a START/STOP gombot, és 
várja meg, amíg a készülék teljesen leáll.

7 Vegye le a kancsót a motor talapzatáról  
az óramutató járásával ellentétes irányban 
elforgatva, majd felemelve.

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

8a  A hígabb keverékek kiöntéséhez 
győződjön meg róla, hogy a fedél a 
helyén van, majd nyissa ki a kiöntőcső 
kupakját.

8b  Sűrűbb keverékek esetén, amelyeket nem 
lehet kiönteni a kiöntőcsövön keresztül, 
vegye le a fedelet és a pengét, mielőtt 
kiöntené. A fedél eltávolításához nyomja 

meg a RELEASE gombot, és emelje fel a 
fogantyút. A pengeegység eltávolításához 
óvatosan fogja meg a tengely tetejénél 
fogva, és húzza egyenesen felfelé. A 
kancsó ezután kiüríthető.

9   Kapcsolja ki a készüléket a bekapcsoló 
gomb megnyomásával. Ha végzett, 
húzza ki a készüléket a hálózatból. A 
tisztítási és tárolási utasításokat lásd az 
Ápolás és karbantartás szakaszban.

M
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1  Csatlakoztassa a motoralapot, és 
helyezze egy tiszta, száraz, sima, 
vízszintes felületre, például egy 
munkalapra vagy asztalra.

2  Engedje le a kancsót a motoralapra. 
A fogantyút kissé jobbra kell igazítani, 
és a kancsót úgy kell beállítani, hogy a 
LOCK szimbólumok láthatóak legyenek 
a motoralapon. Forgassa a kancsót az 
óramutató járásával megegyező irányba, 
amíg be nem kattan a helyére.

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

A KANCSÓ ÉS A TÉSZAKÉS HASZNÁLATA

3  Óvatosan, a tengely tetejénél fogva 
fogja meg a tésztalapátt, és helyezze a 
kancsó belsejében lévő hajtóműre. Vegye 
figyelembe, hogy a pengekészlet lazán 
illeszkedik a meghajtóműre.

FONTOS: A folytatás előtt olvassa 
el az 4-7. oldalon található összes 
figyelmeztetést. 

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

FONTOS: ABiztonsági funkcióként, ha 
a készülék bekapcsolásakor a kancsó és 
a fedél nincs megfelelően felszerelve, 
az időzítő kijelzőjén “- -” jelenik meg, 
és a motor kikapcsol. Ha ez történik, 
ismételje meg a következő oldalon 
található 5. lépést. Ha a kancsó és a 
fedél megfelelően be van szerelve, 
és a készülék be van kapcsolva, a 
programgomb LED-jei világítani fognak, 
jelezve, hogy a készülék készen áll a 
használatra.

TIPP: Az Auto-iQ® programok szüneteket 
és sebességváltozásokat tartalmaznak a 
ciklus során.

TIPP: NE adjon hozzá összetevőket a 
pengék telepítésének befejezése előtt.

TIPP: Ha a penge nincs teljesen a 
helyén, akkor nem tudja felszerelni és 
lezárni a fedelet.

TIPP: A kancsófedél fogantyúja csak 
akkor hajtható le, ha a kancsóhoz van 
rögzítve.

4  Adja hozzá a hozzávalókat a kancsóhoz. 
NE adjon hozzá hozzávalókat a DOUGH 
MAX vagy COOKIE MAX vonalon túl a 
kancsón.

5  Helyezze a fedelet a kancsóra. Nyomja le a 
fogantyút, amíg az a helyére nem kattan. 
Miután a fedél a helyén rögzült, nyomja 
meg a bekapcsológombot a készülék 
bekapcsolásához. A rendelkezésre álló 
programgombok világítani fognak, és a 
készülék használatra készen áll.

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

COOKIE MAX

DOUGH MAX
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POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

6  Nyomja meg az IQ/MANUAL gombot. 
Válassza ki a tárcsával az 1. vagy 2. 
sebességet, majd nyomja meg a START/
STOP gombot. Amint az összetevők 
elérték a kívánt állagot, nyomja meg a 
START/STOP gombot, és várja meg, hogy 
a készülék teljesen leálljon. 

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

7  Vegye le a kancsót a motorról az 
óramutató járásával ellentétes irányba 
történő elfordításával, majd emelje fel.

8  A tartalom eltávolítása előtt távolítsa 
el a fedelet és a tésztalapátt. A fedél 
eltávolításához nyomja meg a RELEASE 
gombot, és emelje fel a fogantyút. A 
tésztalapát eltávolításához óvatosan 
fogja meg a tengely tetejénél fogva, és 
húzza egyenesen felfelé. A kancsó ezután 

kiüríthető.

9   Kapcsolja ki a készüléket a bekapcsoló 
gomb megnyomásával. Ha végzett, 
húzza ki a készüléket a hálózatból. A 
tisztítási és tárolási utasításokat lásd az 
Ápolás és karbantartás fejezetben.

FONTOS: Csak az 1. vagy 2. 
sebességfokozatot használja, ha a 
tésztalapátt használja. 

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP
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1  Csatlakoztassa a motoralapot, és 
helyezze egy tiszta, száraz, sima, 
vízszintes felületre, például egy 
munkalapra vagy asztalra.

2  Adja hozzá a hozzávalókat a Power Nutri 
Bowlhoz. NE adjon hozzá folyadékot 
a LIQUID FILL vonalon túl, vagy 
összetevőket a MAX FILL vonalon túl.

3  Helyezze a Hybrid Perempengét a 
tál tetejére, és az óramutató járásával 
megegyező irányban elforgatva zárja le.

4  Fordítsa a tálat fejjel lefelé, és helyezze 
fel a motorra úgy, hogy a tálon lévő 
fülek és az alapon lévő nyílások egy 
vonalba kerülnek. Ezután forgassa a 
tálat óramutató járásával megegyező 
irányba, amíg bekattan. Miután a rögzült, 
nyomja meg a bekapcsológombot a 
bekapcsolásához. A rendelkezésre álló 
programgombok világítani fognak, és a 
készülék készen áll a használatra.

FONTOS: A folytatás előtt olvassa 
el az 4-7. oldalon található összes 
figyelmeztetést. 

A POWER NUTRI BOWL HASZNÁLATA

5a  Auto-iQ program használata esetén a 
tárcsával válassza ki a kívánt kimenetnek 
leginkább megfelelő programot, majd 
nyomja meg a START/STOP gombot. A 
keverési folyamat során ügyeljen arra, 
hogy a Power Paddle-t folyamatosan az 
óramutató járásával ellentétes irányba 
csavarja. Az előre beállított funkció 
automatikusan leáll a program végén. A 
készülék bármikor leállításához nyomja 
meg a START/STOP gombot.

5b   Kézi üzemmódhoz nyomja meg az IQ/
MANUAL gombot. Amikor a kijelzőn a 10-es 
sebesség van, nyomja meg a START/STOP 
gombot. A keverési folyamat során 
folyamatosan csavarja a Power Paddle-t az 
óramutató járásával ellentétes irányban. Ha 
az összetevők elérték a kívánt állagot, 
nyomja meg a START/STOP gombot, és 
várja meg, amíg a készülék teljesen leáll. 

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

TIPP: Az Auto-iQ® programok szüneteket 
és sebességváltozásokat tartalmaznak a 
ciklus során.

TIPP: Ha a készülék be van dugva és be 
van kapcsolva, de a tál és a penge nem 
megfelelően van felszerelve, az időzítő 
kijelzőjén - -” jelenik meg, és a motor 
kikapcsolt állapotban van.

TIPP: Feldolgozás közben folyamatosan 
csavarja a Power Paddle-t az óramutató 
járásával ellentétes irányban.

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP
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POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

6  Vegye le a tálat a motorról az óramutató 
járásával ellentétes irányba történő 
elfordítással, majd emelje fel.

7  Az óramutató járásával ellentétes 
irányban történő elforgatással vegye ki 
a pengeegységet. NE tárolja a keverék 
tartalmát úgy, hogy a pengeegység fel 
van szerelve. Csak a kiöntőfedéllel vagy 
a tárolófedéllel fedje le. Legyen óvatos 
a pengeegység kezelésénél, mivel a 
pengék élesek.

9  Kapcsolja ki a készüléket a bekapcsoló 
gomb megnyomásával. Ha végzett, 
húzza ki a készüléket a hálózatból. A 
tisztítási és tárolási utasításokat lásd az 
Ápolás és karbantartás szakaszban.

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

TIPP: A Power Nutri Bowl használatakor 
csak a 10-es sebesség áll rendelkezésre. 

8  Az útközbeni fogyasztáshoz helyezze 
a kiöntőfedelet vagy a tárolófedelet a 
pohárra, és csavarja el az óramutató 
járásával megegyező irányba, amíg 
biztosan lezárul.

M
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POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

1  Csatlakoztassa a motoralapot, és 
helyezze egy tiszta, száraz, sima, 
vízszintes felületre, például egy 
munkalapra vagy asztalra.

2  Adja hozzá a hozzávalókat a Power Nutri 
Bowlhoz. NE adjon hozzá folyadékot 
a LIQUID FILL vonalon túl, vagy 
összetevőket a MAX FILL vonalon túl.

3   Helyezze a Hybrid Perempengét a 
tál tetejére, és az óramutató járásával 
megegyező irányban elforgatva zárja le.

4  Fordítsa a tálat fejjel lefelé, és helyezze 
fel a motorra úgy, hogy a tálon lévő 
fülek és az alapon lévő nyílások egy 
vonalba kerülnek. Ezután forgassa a 
tálat óramutató járásával megegyező 
irányba, amíg bekattan. Miután a rögzült, 
nyomja meg a bekapcsológombot a 
bekapcsolásához. A rendelkezésre álló 
programgombok világítani fognak, és a 
készülék készen áll a használatra.

FONTOS: A folytatás előtt olvassa 
el az 4-7. oldalon található összes 
figyelmeztetést. 

TIPP: Az Auto-iQ® programok szüneteket 
és sebességváltozásokat tartalmaznak a 
ciklus során.

A POWER NUTRI CUP HASZNÁLATA

5a  Auto-iQ program használata esetén a 
tárcsával válassza ki a kívánt kimenetnek 
leginkább megfelelő programot, majd 
nyomja meg a START/STOP gombot. A 
keverési folyamat során ügyeljen arra, 
hogy a Power Paddle-t folyamatosan az 
óramutató járásával ellentétes irányba 
csavarja. Az előre beállított funkció 
automatikusan leáll a program végén. A 
készülék bármikor leállításához nyomja 
meg a START/STOP gombot.

5b   Kézi üzemmódhoz nyomja meg az IQ/
MANUAL gombot. Amikor a kijelzőn a 
10-es sebesség van, nyomja meg a START/
STOP gombot. A keverési folyamat során 
folyamatosan csavarja a Power Paddle-t 
az óramutató járásával ellentétes irányban. 
Ha az összetevők elérték a kívánt állagot, 
nyomja meg a START/STOP gombot, és 
várja meg, amíg a készülék teljesen leáll. 

TIPP: Ha a készülék be van dugva és be 
van kapcsolva, de a tál és a penge nem 
megfelelően van felszerelve, az időzítő 
kijelzőjén - -” jelenik meg, és a motor 
kikapcsolt állapotban van.

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP
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6  Vegye le a tálat a motorról az óramutató 
járásával ellentétes irányba történő 
elfordítással, majd emelje fel.

7  Az óramutató járásával ellentétes 
irányban történő elforgatással vegye ki 
a pengeegységet. NE tárolja a keverék 
tartalmát úgy, hogy a pengeegység fel 
van szerelve. Csak a kiöntőfedéllel vagy 
a tárolófedéllel fedje le. Legyen óvatos 
a pengeegység kezelésénél, mivel a 
pengék élesek.

9  Kapcsolja ki a készüléket a bekapcsoló 
gomb megnyomásával. Ha végzett, 
húzza ki a készüléket a hálózatból. A 
tisztítási és tárolási utasításokat lásd az 
Ápolás és karbantartás szakaszban.

8  Az útközbeni fogyasztáshoz helyezze 
a kiöntőfedelet vagy a tárolófedelet a 
pohárra, és csavarja el az óramutató 
járásával megegyező irányba, amíg 
biztosan lezárul.

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

POWERMIX

BLEND

CRUSH

MIX

PUREE

CHOP

TIPP: A Power Nutri Cup használatakor 
csak a 10-es sebesség áll rendelkezésre. 
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ÁPOLÁS ÉS KARBANTARTÁS
BERAGADT ÖSSZETEVŐK TISZTÍTÁSA

1  Feldolgozás után azonnal tisztítsa meg 
a tartályt és a pengeegységet meleg, 
szappanos vízben. 

2  A tartálytól függően töltse fel 
mosogatószerrel és vízzel a következő 
utasításoknak megfelelően:

 Kancsó:

 A tészta- vagy halmozott kések 
beszerelésével töltse fel meleg vízzel a 
DOUGH MAX vonalig, és adjon hozzá 1-2 kis 
csepp mosogatószert. Rögzítse a kancsó 
fedelét, és győződjön meg róla, hogy a 
kiöntőcső biztonságosan zárva van. 

 Power Nutri Bowl:

  Töltse fel meleg vízzel a Power Paddle 
tetejéig, és adjon hozzá 1-2 kis csepp 
mosogatószert. Szerelje be a pengét. 

 Power Nutri Cup:

 

  Töltse fel félig meleg vízzel, és adjon 
hozzá 1 kis csepp mosogatószert. Szerelje 
be a pengeegységet. 

3  Szerelje fel a tartályt a motoralapra. 
Válassza ki a MIX lehetőséget, majd 
nyomja meg a START/STOP gombot. 

4  A program befejezése után alaposan 
öblítse le a tartályt és a pengeegységet 
meleg, szappanos víz alatt. A mellékelt 
tisztítókefével távolítsa el a maradékot. 

TÖLTSE FEL A VIZET 
A LAPÁT TETEJÉIG

TIPP: A Power Nutri Bowl használata 
esetén a Power Paddle-t tisztítás közben 
folyamatosan az óramutató járásával 
ellentétes irányban kell forgatni.

1 VAGY 2 KIS CSEPP 
MOSOGATÓSZER

TÖLTSÖN VIZET FÉLIG

1 VAGY 2 KIS CSEPP MOSOGATÓSZER

TÖLTSE FEL A VIZET A 
DOUGH MAX VONALÁIG

TIPP: A legjobb eredmény elérése 
érdekében használja a mosogatógépet a 
ráragadt összetevők eltávolításához.

1 VAGY 2 KIS CSEPP MOSOGATÓSZER
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TISZTÍTÁS
KÉZI MOSÁS 
A tartályokat, fedeleket 
és a pengék szerelvényeit 
meleg, szappanos vízben 
mossa ki. Használjon nyeles 
mosogatóeszközt, hogy elkerülje 
a pengékkel való közvetlen 
érintkezést. Használja a mellékelt 
tisztítókefét a felesleges 
maradékok eltávolításához, 
például amikor olyan, ráragadt 
összetevőkkel dolgozik, mint a tészták és 
a tejszínhabok. Legyen óvatos a pengék 
kezelésénél, mivel élesek. Alaposan öblítse 
ki és szárítsa meg levegőn az összes 
alkatrészt.  
 
 

MOSOGATÓGÉP 
A tartályok, a fedelek és a pengék 
mosogatógépben moshatók. A 
mosogatógépbe helyezés előtt győződjön 
meg róla, hogy a pengeegységet és a 
fedelet eltávolította a tartályból.
 
 
 

Motor 
Tisztítás előtt húzza ki a motoralapot a 
hálózatból. Törölje át a motor talpát tiszta, 
nedves ruhával. NE használjon dörzsölő 
kendőket, párnákat vagy keféket a 
motoralap tisztításához.

TÁROLÁS

A kábel tárolásához tekerje fel a zsinórt a 
motor hátsó részén lévő kampós rögzítővel. 
Tárolás céljából NE tekerje a zsinórt az alap 
aljára.

NE tárolja a hozzávalókat a pohárban vagy a 
tálban, ha a késegység fel van szerelve.

NE pakoljon tárgyakat a tartályok tetejére. 
A megmaradt tartozékokat a készülék 
mellett vagy egy olyan szekrényben tárolja, 
ahol nem sérülnek meg és nem jelentenek 
veszélyt.

A MOTOR ALAPHELYZETBE ÁLLÍTÁSA
Ez a készülék egyedülálló biztonsági 
rendszerrel rendelkezik, amely 
megakadályozza a motor és a 
meghajtórendszer károsodását, ha véletlenül 
túlterheli azt. Ha a készülék túlterhelődik, 
a motor ideiglenesen kikapcsol. Ha ez 
bekövetkezik, kövesse az alábbi visszaállítási 
eljárást.

1 Húzza ki a készüléket a konnektorból.

2  Hagyja a készüléket lehűlni körülbelül  
15 percig.

3  Vegye le a tartály fedelét és a 
pengeegységet. Ürítse ki a tartályt, 
és győződjön meg arról, hogy a 
pengeegységet nem akasztják el az 
összetevők.

FONTOS: Gondoskodjon arról, hogy a 
maximális kapacitást ne lépje túl. Ez a 
készülék túlterhelésének legjellemzőbb oka.

CSEREALKATRÉSZEK RENDELÉSE

További alkatrészek és tartozékok 
rendeléséhez látogasson el a ninjahome.hu 
weboldalra.

TIPP: A Power Nutri Bowlban lévő Power 
Paddle nem kivehető.

TIPP: A legjobb eredmény elérése 
érdekében használja a mosogatógépet a 
ráragadt összetevők eltávolításához.
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HIBAELHÁRÍTÁSI ÚTMUTATÓ
  FIGYELMEZTETÉS: Az áramütés és a nem rendeltetésszerű működés 
kockázatának csökkentése érdekében a hibaelhárítás előtt kapcsolja ki a 
készüléket és húzza ki a konnektorból.

A kijelzőn “- -” jelenik meg.
 • Ha a kijelzőn “- -” jelenik meg, helyezzen be egy tartályt, és a rendelkezésre álló 
programgombok világítani fognak, jelezve, hogy a készülék készen áll a használatra. 
Győződjön meg arról, hogy a fedél teljesen be van-e akasztva, és a tartály az óramutató 
járásával megegyező irányba elforgatva és kattintva rögzült-e a helyére.

A kijelzőn “E1” jelenik meg. 
 • Ha a kijelzőn “E1” jelenik meg, húzza ki a készüléket a konnektorból, és hagyja 15 percig 
hűlni. Vegye ki a késegységet, és ürítse ki a tartalmát, hogy megbizonyosodjon arról, 
hogy nem akadnak el összetevők a késegységben.

A kijelzőn “E2” jelenik meg. 
 • Ha a kijelzőn “E2” jelenik meg, húzza ki a készüléket a konnektorból, és hagyja 5 percig 
hűlni. Vegye ki a késegységet, és ürítse ki a tartalmát, hogy megbizonyosodjon arról, 
hogy nem akadnak el összetevők a késegységben. Ha a végtermék túl sűrű, és az 
összetevők nem feldolgozottak megfelelően, adjon hozzá több folyadékot. 

A hígabb összetevők turmixolásakor néha változik a kés sebessége. 
 • Ha a 9-es vagy 10-es sebességfokozatot használja a kancsóval, a hígabb összetevők 
turmixolásakor észreveheti a kések sebességének változását. Ez a turmixgép intelligens 
technológiájának köszönhető, és a készülék normál működésének része. 

A készülék nem kever jól; az összetevők beragadnak.
 • Az Auto-iQ® programok használata a legegyszerűbb módja a nagyszerű eredmények 
elérésének. Az impulzusok és szünetek lehetővé teszik, hogy az összetevők a 
késegység felé kerüljenek. Ha az összetevők rendszeresen elakadnak, általában némi 
folyadék hozzáadása segít. 

 • A pohár megtöltését kezdje friss gyümölcsökkel vagy zöldségekkel, majd levélzöldségekkel 
vagy fűszernövényekkel. Ezután adjon hozzá folyadékot vagy joghurtot, majd magvakat, 
porokat vagy mogyoróvajat. Végül adjon hozzá jeget vagy fagyasztott összetevőket.

 • A Power Nutri Bowl használata esetén a turmixolás során folyamatosan forgassa a Power 
Paddle-t az óramutató járásával ellentétes irányban, hogy az összetevők 
körbeáramoljanak.

A készülék keverés közben mozog a munkalapon.
 • Győződjön meg róla, hogy a tapadókorongok tiszták és szárazak. Helyezze a motoralapot 
sima, tiszta és vízszintes felületre. Ne helyezze a motoralapot durva vagy nem vízszintes 
felületre, mert a tapadókorongos lábak nem fognak megfelelően tapadni.

Az előre beállított program nem működik.
 • A készülék képes felismerni, hogy melyik tartály van a motoralapon. Lehet, hogy olyan 

programot próbál használni, amelyet nem a telepített tartályhoz terveztek. A programok 
világítanak, jelezve, hogy az egyes tartályokhoz mely programok állnak rendelkezésre.

Az étel nem egyenletesen van felaprítva.
 • A legjobb eredmény elérése érdekében aprításkor vágja a hozzávalókat egyenletes méretűre, 

és ne töltse túl a kancsót. 

Nem lehet eltávolítani a Power Paddle-t a Power Nutri Bowlból.
 • A Power Nutri Bowlban lévő Power Paddle nem kivehető. A tisztítási utasításokat lásd az 
Ápolás és karbantartás szakaszban. 
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JEGYZETEK
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A Power Nutri Bowl vagy Cup használatakor csak a 10-es sebességet lehet kiválasztani a 
kézi üzemmódban.

 • A Power Nutri Bowl vagy Cup használatakor csak a 10-es sebesség áll rendelkezésre. Mind 
a 10 sebességtartomány elérhető, ha a kancsó és az egymásra helyezett pengeegységet 
használja.  
FONTOS: Csak az 1. vagy 2. sebességfokozatot használja, ha a tésztalapátot használja.
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A képek eltérhetnek a tényleges terméktől. 
Folyamatosan törekszünk termékeink fejlesztésére, 
ezért az itt szereplő specifikációk előzetes értesítés 
nélkül változhatnak. 
 
Az AUTO-IQ, FOODI és NINJA bejegyzett 
védjegyek.  
 
 
KÍNÁBAN NYOMTATVA


